
Гарри настороженно посмотрел на Эй Кей и с опаской - на старшего сержанта.

«Да, мы в штатах, и если сержант знает, что ты волшебник, то остальные - нет. Так что не
делай глупостей. Дома это было бы слишком рискованно, но по эту сторону пруда никто не
знает, кто ты такой. Ты просто еще один новобранец на базовой подготовке». Эй-Кей
усмехнулся кроткому согласию Гарри. «Улыбаться можно, Гарри».

Гарри заставил себя слабо улыбнуться.

«Потому что пройдет немного времени, и ты снова захочешь улыбаться». Эй Кей с
удовольствием отметил, как улыбка Гарри превратилась в хмурый взгляд. Он наклонился
вперед и прошептал Гарри. «Я пока позабочусь обо всем в Британии. И не волнуйся, я верну
нас обоих в прошлое, когда ты закончишь здесь. Ты сядешь на Хогвартс-экспресс».

Гарри только кивнул, не зная, что еще сделать.

«Еще раз спасибо, старший сержант Слотер. Вы знаете, как связаться со мной, если это
понадобится», - кивнул Эй Кей и пожал сержанту руку.

Сержант оглядел Гарри с ног до головы и сказал: «Это не понадобится, но я понял».

«Хорошо», - согласился Эй Кей. «Я бы посоветовал посадить его на двойной паек на весь
лагерь, но это на ваше усмотрение». Эй Кей повернулся к Гарри и отдал честь. «Удачи, Гарри.
Эти несколько недель закончатся раньше, чем ты успеешь оглянуться». А.К. усмехнулся, и
Гарри почувствовал себя еще более обескураженным, когда А.К. наложил чары «Заметить-не
заметить» и улетел.

«Как он справился?» А.К. спросил старшего сержанта через двенадцать недель после
последнего разговора с ним.

Старший морпех усмехнулся. «Если бы он был на учете, у него была бы пара рекордов по
курсу. Если держать этого парня в центре внимания, он никому не позволит сказать, что не
может чего-то сделать».

Эй Кей кивнул. «Звучит примерно так. Есть какие-нибудь признаки или вещи, которые должны
меня насторожить?»

Морпех слегка пожал плечами. «Энх... он все еще многое держит в себе. У него есть несколько
адресов, чтобы поддерживать контакт с новыми друзьями, но я не думаю, что он много
рассказывал о своем прошлом другим».

Эй Кей догадывался об этом. «Он собирается постоять за себя, когда кто-нибудь в следующий
раз попытается на него наехать?»



Старший сержант Слотер широко улыбнулся и сказал: «Посмотрим, что вы думаете». Он
громко рявкнул: «Рядовой Поттер!»

Гарри вошел в комнату и отсалютовал. «Сэр!»

«Вольно», - приказал сержант. «Вас везут сюда».

Осанка Гарри расслабилась, и он повернулся направо. «А.К.!» Он радостно воскликнул и обнял
неподготовленного пожилого мужчину. Гарри отступил назад с улыбкой на лице. Он отвёл
руку назад и ударил Эй Кея по челюсти.

Инстинкты А.К. включились, и он чуть было не среагировал на угрозу, но понял, что это не так,
и просто принял удар.

Гарри усмехнулся и язвительно заметил: «Как насчет золотого правила, когда ты не можешь
ударить меня в ответ?»

Эй Кей слегка улыбнулся, потирая челюсть. «Наконец-то у тебя появились мышцы. Ты
выглядишь почти здоровым».

«Осторожнее, А.К.», - пошутил Гарри. «У них тут строгие правила на счет спрашивать и
рассказывать».

Выражение лица Эй Кей стало безэмоциональным и деловым. «Оружие?»

Гарри сразу понял, о чем он спрашивает. Он показал оба предплечья, повернутые углом вверх.
«Они почти полностью исчезли. За исключением кинжала Червехвоста, а этот совсем новый».

А.К. посмотрел на рану, на которую указывал Гарри, и вопросительно поднял глаза.

«Это был несчастный случай со штыком, на котором я учился». Гарри объяснил с улыбкой. «И
это все, что ты от меня получишь».

Эй Кей кивнул. «Возможно, вы еще оправдаете свое имя». Он повернулся к морпеху. «Спасибо,
старший сержант Слотер. Но этому молодому человеку еще предстоит начать свою жизнь».

Морпех вскочил на ноги и наклонился вперед. «Уволен, рядовой. А теперь убирайтесь отсюда».

Гарри отдал честь старшему сержанту. А.К. взял Гарри под руку и перенес их через Атлантику.

Гарри оглядел чистую на вид квартиру. «Где мы?»



А.К. подошел к бару и налил себе выпить. «Добро пожаловать, Гарри, в твою новую квартиру».

Гарри удивленно посмотрел на А.К..

«Мы в Лондоне, примерно в двух кварталах от Лилового котла». А.К. объяснил, наблюдая за
тем, как Гарри наливает себе такой же напиток. «Прайвет-драйв продан. Тебе больше не
придется думать о Дурслях».

Гарри нахмурился. «Ты убил их?»

А.К. покачал головой. «Тебе больше никогда не придется думать о них».

«Что ты сделал?» спросил Гарри, требуя ответа.

А.К. улыбнулся, видя, что Гарри стал намного увереннее в себе. «Если ты действительно
хочешь знать, я поместил их в другой мир. Вернона посадил в тюрьму, а Петунию и Дадли
вернул на Прайвет Драйв».

Гарри выглядел удивленным. «Вы действительно не убивали Вернона?»

А.К. улыбнулся с оттенком злобы. «Да, но это мир, где ты умер, а миром правил Волан-де-морт.
Я убил Волан-де-морта, но они были достаточно организованы, чтобы Пожиратели смерти
смогли купить и захватить Министерство. Светлая сторона и Министерство были настолько
отсталыми, что я почти рад, что Лестрейндж - министр магии. В том мире они прекрасно
уживутся». А.К. насмешливо шепнул Гарри.
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